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US-316
Lavadora de piezas con sistema rotativo
Pieces washer with rotating system

JAR-227
Contenedor porta bidones
Plastic drainer pan

JAR-161
Bandeja porta bidones
Drum carrier tray

Lavadora de piezas con sistema rotativo, gracias al cesto giratorio que posee 
en su interior. Una vez puesta en marcha actúa una potente bomba la cual vier-
te el desengrasante a alta presión por medio de unos pequeños orifi cios “bo-
quillas”. A dicha bomba le acompaña un doble fi ltro desmontable, que mantiene 
siempre activo y efi caz el desengrasante , separándolo del sedimento obtenido 
en otros lavados. Un minutero nos permite seleccionar la duración del lavado, 
en función de la cantidad y del tipo de suciedad. Por último, existe un pulsador 
de seguridad que detiene la máquina si abrimos la tapa superior. El producto 
que se emplea es gasoil o petroleo. Se puede añadir algún detergente de los 
que existen en el mercado para tal efecto, mezclado a la proporción que nos 
indique el fabricante del mismo.  Ventajas de su uso: Proporciona un ahorro en 
horas de mano de obra. Disminuye el consumo de los productos disolventes. 
Reduce sensiblemente el tiempo de limpieza. Ayuda a mantener limpio el taller. 
Mantenimiento: Para eliminar el sedimento existe un doble fi ltro desmontable, 
el cual se recomienda limpiar frecuentemente. Es aconsejable limpiar debidamen-
te el deposito cuando se cambia el líquido. El tapón lateral que se encuentra en la 
parte baja, se utiliza para vaciar la máquina.
Pieces washer with rotating system, thanks to the basket that it has inside. Once 
the washer starts to work a powerful pump acts, spilling the degreaser in high 
pressure way through a little holes “nozzles”. This pump goes with a removable 
double fi lter, that always maintains the degreaser active and effective, allowing it is 
separated from the others sediments obtained in other washings. A timer allows us 
to select the time of washing, in function of the quantity and the dirty type. It exists 
fi nally a safety switch who will stop the machine at the moment that we will open 
the top cover. For cleaning the product to use is gasoil or petroleum. It’s possible 
to add some detergent that exists in the market for this effect, mixing must be in 
proportion to indicated by the detergent’s manufacturer.  Using advantages: It 
provides a saving in working hours. Reducing solvents products consumption. 
Reducing cleaning time signifi cantly. Helping to maintain a clean workshop. Main-
tenance: To eliminate the existing sediment there is a double removable fi lter that 
is recommendable to clean often enough. Every time that the liquid is changed, is 
recommended to clean the tank properly. A side cap placed in the lower part of 
the washer in used to empty the same.

Posibilidad de ensamblaje para poder cargar 4, 6, 8... bidones.
Predispuesto para utilización de carretilla elevadora o traspalé en su traslado. 
Estampado en inyección de poliuretano de alta densidad. Es ligera, resistente
y puede ser transportada fácilmente.
Manufactured from polyethylene, injection-molded, strong and durable.
Lightweight for easy transportation and positioning. Possibility to assembly
for loading - Use forklift or pallet truck to easily move or re-locate.

• Contenedor para 2 bidones de 200 Kg
  Plastic drain pan kit for 2 barrels (200 Kg)

Cuba recogedora contra las pérdidas accidentales. Colocar en una superfi cie 
plana, protege de las pérdidas de líquido accidentales. En 
los almacenamientos de sustancias diversas, puede ser 
compartido para
varios productos.
Collecting container against the accidental leakage. 
Putting on plane surfaces, protects against the accidental 
fluids leakage. For the storage of different fluid or substances.

• Capacidad - Capacity: 450 L
• Peso - Weigh: 113 Kg

Atención
No utilizar NUNCA gasolina ni líquidos inflamables.
Attention
NEVER use gasoline or any other flamable products.
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Dimensions

US-316 1,5 HP 100 L Ø 765 mm 990 mm 190 mm 230 V - 50 Hz 145 Kg 950×1000×1030 mm

Amortiguadores en
la tapa, para evitar
caídas inesperadas.
Shock absorbers on 
the upper cap, to avoid 
unexpected falls.

Conductores y boquillas 
de salida de líquido
a presión.
Conductors and outlet 
nozzles for the pressure 
liquids.

Colocación de piezas 
para su lavado.
Positioning of pieces
for washing.

Capacidad Capacity 220 L

Capacidad de carga Loading capacity 1000 Kg 

Peso Weight 21 Kg

Medidas Dimensions alt. hgt. 420 mm
anch. wid.1320 mm

long. len. 670 mm

A 1000 mm

B 1800 mm

C 250 mm

D 355 mm


